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1.Know Your Product

Extra Hepa 
Filter

Aromatic 
Tablet

Charger Multi-function 
Rolling Brush

Mini Cleaning 
Brush

2-in-1 Brush Sofa Brush Battery HoseChargable 
Wall Mount

EN

Display Screen

Aromatherapy Tablet
Dust Empty Button

Tube Release Button

Length Adjustment Button

Telescopic Tube

Motorized Brush 
Release Button

Electric Floor Brush

Switch Button

Air Outlet

Battery Pack Release Button

Dust Cup Release Button

Dust Cup

LED Light

Suction Level 
Indicator Light

Battery Power 
Indicator

Blockage Indicator 

Suction Adjustment 
Button

Clean Dust Cup 
Indicator
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Turn off the power before charging

Charging Ways:

Charging on the stand

Please fully charge the battery first. 
Please ensure that it is charged and discharged at least once every three 
months.

2.Charging

Install the Cordless Vacuum

Install Extension Tube & Cleaning Accessories

Charge the battery directly

3.Assembling

Click Click

EN
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MID MAXMIN

4.Start To Work

Turn on the Cordless vacuum cleaner by press the switch 
button

Select Cleaning Mode

Install Wall Mount

· When turned on, the default suction is low mode. Touch the "       " button to 
switch the suction level.
· AUTO mode: After switching to the MAX suction level in manual mode, 
continue press the "        " button to switch to AUTO mode. In AUTO mode, the 
Automatic Load Sensor system automatically changes the motor speed and 
suction level between carpets and hard floors.
· Siphon function: When turning off from the lowest mode, the vacuum surges 
for 2 seconds, ensuring thorough garbage removal. And then the vacuum 
turns off automatically.

EN
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Clean the Main Body

Clean the Dust Cup/Filters
When using, if the garbage in the dust cup exceeds MAX Line, please empty it 
in time.

5.Cleaning

Abnormal Indicator

Turn off the power before cleaning the body.
Please use a neutral detergent, wipe the body with half-wet cloth.
Please avoid sun exposure and store in a cool and dry place.

(1) If the floor brush inhales large foreign objects or entangles too much hair, 
the indicator "       " will flash
· Remove the floor brush and clean up the foreign matter wrapped around and 
roller. Please ensure that the brush head has been detached from the main 
unit to prevent accidental starting of the machine and cause personal injury.
(2) When the air passage or dust cup is blocked, the indicator "     " will flash.
· Clean the aluminum tube and the filters in the dust cup thoroughly.

EN



05

How to remove the dust cup and filters

Press the dust cup release button on the main body, then get the dust cup 
released from the main body.

Press the dust empty button to empty the dust.

Installation steps:

Clean and install the dust cup/filters

Clean dust cup with water. Make sure that the dust cup and filters have 
dried before use.

Align the protruding part of the stainless steel filter with the groove of the 
dust cup and place it vertically.
Put the HEPA filter on the top.
Press the dust cup release button on the main body, then get the dust cup 
connect to the main body.

EN
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Disassemble and Replace the Aromatherapy Tablet

Clean the Brush Roller

Rotate counterclockwise to remove the air outlet cover.
Lift upwards to remove the aromatherapy Tablet for replacement.

Take out the roller brush.

Remove any hair or fibers that have been wrapped around it. Using the mini 
cleaning brush to clean it.

➂➀ ➁

EN
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6.Maintenance

Our technical engineers will read each email carefully and provide professional 
solutions to your problems within 24 hours.

7.Warranty

Please clean the vacuum cleaner regularly to extend its lifespan.
It’s recommended to clean the roller brush periodically to ensure efficient 
operation and maintain suction.
It’s recommended to change the HEPA filter every 2 months to ensure 
optimum performance. Do not use the filter when it is damaged or worn out.
Do not use any mains power adaptor other than that supplied, as using an 
alternative will increase the risk of injury and/or damage to main product.

You can clean it with or without water. Please remember to use the roller 
after it is completely dry.

Install the roller brush.

Where to Get More Help

EN

@yaberofficial

https://yaber.compurchase online:        service@yaber.com

purchase offline:        aftersales@yabertech.com
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1.Produkt-Details

Digitales Display

Aromatablette
Entleerungstaste für 

Staubbehälter
Rohrentriegelungstaste

Längenverstellungstaste

Teleskoprohr

Motorisierte Bürsten-
Entriegelungstaste

Motorisierte Bürste

Netzschalter

Luftauslass

Akku-Entriegelungstaste

Staubbehälter-
Entriegelungstaste

Staubbehälter

LED-Beleuchtung

Saugleistungs-
Anzeigeleuchte

Akku-
Ladezustandsanzeige

Verstopfungsanzeige

Saugkraft-
Regelungstaste
Staubbehälter-

Reinigungshinweis

Zusätzlicher 
HEPA-Filter

Aromakapsel Ladegerät Multifunktions
Rollbürste

Mini-
Reinigungsbürste

2-in-1-Bürste Sofabürste Akku SchlauchWandladestation

DE
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Schalten Sie den Strom vor dem Laden aus

Lademöglichkeiten:

Bitte laden Sie den Akku zuerst vollständig auf.
Bitte stellen Sie sicher, dass das Gerät mindestens alle drei Monate geladen 
und entladen wird.

2.Aufladen

Installieren Sie den Akku
Staubsauger

Installieren Sie Verlängerungsrohr und Reinigungszubehör

3.Montage

Laden an der WandhalterungLaden Sie den Akku direkt auf

Click Click

DE
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MID MAXMIN

4.Beginnen Sie mit der Arbeit

Schalten Sie den Akku Staubsauger ein, indem Sie den 
Schalter drücken

Wählen Sie Saugkraft

Installieren Sie die Wandhalterung

· Im eingeschalteten Zustand ist die Standardsaugleistung niedriger Modus. 
Berühren Sie die Schaltfläche „       “, um die Saugstufe umzuschalten. 
· AUTO mode: After switching to the MAX suction level in manual mode, 
continue press the „       “ button to switch to AUTO mode. In AUTO mode, the 
Automatic Load Sensor system automatically changes the motor speed and 
suction level between carpets and hard floors.

DE
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Reinigen Sie das Motorteil

Reinigen Sie den Staubbehälter/Filter
Wenn der Müll im Staubbehälter bei der Verwendung die MAX-Linie überschreitet, 
leeren Sie ihn bitte rechtzeitig.

5.Reinigung

Abnormaler Indikator

Schalten Sie den Strom aus, bevor Sie das Gehäuse reinigen.
Bitte verwenden Sie ein neutrales Reinigungsmittel und wischen Sie das 
Gehäuse mit einem halbnassen Tuch ab.
Bitte vermeiden Sie Sonneneinstrahlung und lagern Sie es an einem kühlen 
und trockenen Ort.

(1) Wenn die Bodenbürste große Fremdkörper einatmet oder sich zu viele 
Haare darin verfangen, blinkt die Anzeige „       “
· Entfernen Sie die Bodenbürste und entfernen Sie die Fremdkörper, die sich um 
die Walze gewickelt haben. Bitte stellen Sie sicher, dass der Bürstenkopf vom 
Haupt-gerät getrennt wurde, um ein versehentliches Starten der Maschine und 
Verletzun-gen zu verhindern.
(2) Wenn der Luftdurchlass oder der Staubbehälter blockiert ist, blinkt die 
Anzeige „      “
· Reinigen Sie das Aluminiumrohr und die Filter im Staubbecher gründlich.

DE
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So entfernen Sie den Staubbecher und die Filter

Drücken Sie die Staubbecher-Entriegelungstaste am Motorteil und lösen Sie 
dann den Staubbecher vom Motorteil.

Drücken Sie die Staubentleerungstaste, um den Staub zu entleeren.

Installationsschritte:

Reinigen und installieren Sie den Staubbehälter/Filter

Staubbehälter mit Wasser reinigen. Stellen Sie sicher, dass der Staubbecher 
und die Filter vor der Verwendung getrocknet sind.

Align the protruding part of the stainless steel filter with the groove of the 
dust cup and place it vertically.
Setzen Sie den HEPA-Filter darauf.
Drücken Sie die Staubbehälter-Entriegelungstaste am Motorteil und verbinden 
Sie dann den Staubbehälter mit dem Motorteil.

DE
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Demontage und Austausch der Aromakapsel
Drehen Sie die Abdeckung des Luftauslasses gegen den Uhrzeigersinn, 
um sie zu entfernen.  
Heben Sie die Aromakapsel nach oben heraus, um sie auszutauschen.

Reinigen Sie die Bürstenwalze
Nehmen Sie den Rollpinsel heraus.

Entfernen Sie alle Haare oder Fasern, die sich um das Gerät gewickelt haben. 
Verwenden Sie die Mini-Reinigungsbürste, um es zu reinigen.

➂➀ ➁

DE
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6.Wartung

Unsere technischen Ingenieure lesen jede E-Mail sorgfältig durch und bieten 
Ihnen innerhalb von 24 Stunden professionelle Lösungen für Ihre Probleme.

7.Garantie

Bitte reinigen Sie den Staubsauger regelmäßig, um seine Lebensdauer zu 
verlän-gern.
Es wird empfohlen, die Bürstenwalze regelmäßig zu reinigen, um einen 
effizient-en Betrieb zu gewährleisten und die Saugkraft aufrechtzuerhalten.
Es wird empfohlen, den HEPA-Filter alle 2 Monate zu wechseln, um eine 
optimale Leistung zu gewährleisten. Benutzen Sie den Filter nicht, wenn er 
beschädigt oder abgenutzt ist.
Verwenden Sie kein anderes Netzteil als das mitgelieferte, da die Verwend-
ung eines alternativen Netzteils das Risiko von Verletzungen und/oder 
Schäden am Hauptprodukt erhöht.

Sie können ihn mit oder ohne Wasser reinigen. Bitte denken Sie daran, die 
Walze zu verwenden, nachdem sie vollständig trocken ist.

Installieren Sie die Walzenbürste.

DE

Weitere Hilfe erhalten

@yaberofficial

https://yaber.compurchase online:        service@yaber.com

purchase offline:        aftersales@yabertech.com



15

1.CONNAISSEZ VOTRE PRODUIT

Écran Numérique

Bouton de Vidage du bac à 
Poussière

Bouton de Déverrouillage du 
Tube

Bouton de Réglage de la 
Longueur

Tube Télescopique

Bouton de 
Déverrouillage de la 

Brosse Motorisée 

Brosse Motorisée

Sortie d’air

Bac à Poussière

Lumière LED

FR

Filtre hepa 
supplémentaire

Tablette 
aromatique

Chargeur Brosse roulante 
multifonction

Mini brosse de 
nettoyage

Brosse 2 en 1 Brosse pour 
canapé

Batterie TuyauSupport mural 
rechargeable

Pastille Aromatique

Bouton de commutation

Bouton de Déverrouillage de 
la Batterie

Bouton de Déverrouillage du 
bac à Poussière

Témoin Lumineux du 
Niveau d’aspiration

Indicateur de Niveau 
de Batterie

Indicateur d’obstruction

Bouton de Réglage de la 
Puissance d’aspiration

Indicateur de Nettoyage 
du Réservoir à Poussière
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Éteignez l'appareil avant de le charger

Moyens de recharge:

Veuillez d'abord charger complètement la batterie.
Veuillez vous assurer qu'il est chargé et déchargé au moins une fois tous les 
trois mois.

2.CHARGE

Installer l'aspirateur sans fil

Installer le tube d'extension et les accessoires de nettoyage

3.ASSEMBLAGE

Chargement sur le support muralCharger directement la batterie

Click Click

FR
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MID MAXMIN

4.UTILISATION

Allumer l'aspirateur sans fil en appuyant sur le bouton de 
l'interrupteur

Sélectionnez le mode de nettoyage

Installer le support mural

· Lorsqu'il est allumé, l'aspiration par défaut est Mode Bas. Appuyez sur le 
bouton «       » pour changer le niveau d'aspiration. 
· Après avoir atteint le niveau d'aspiration MAXIMUM en mode manuel, 
continuez à appuyer sur le bouton «       » pour passer en mode AUTO. En mode 
AUTO, le système de capteur de charge automatique modifie automatique-
ment la vitesse du moteur et le niveau d'aspiration entre les tapis et les sols 
durs.

FR
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Nettoyer le corps principal

Nettoyer le bac à poussière/les filtres
Lors de l'utilisation, si les déchets dans le bac à poussière dépassent la ligne MAX, 
veuillez le vider à temps.

5.ENTRETIEN

Indicateur d'anomalie

Coupez l'alimentation avant de nettoyer le corps.
Veuillez utiliser un détergent neutre, essuyez le corps avec un chiffon à 
moitié humide.
Veuillez éviter l'exposition au soleil et conserver dans un endroit frais et sec.

(1) Si la brosse à sol inhale de gros corps étrangers ou emmêle trop de cheveux, 
l'indicateur «        » clignotera.
· Retirez la brosse à sol et nettoyez les corps étrangers enroulés autour du 
rouleau. Veuillez vous assurer que la tête de brosse a été détachée de l'unité 
principale pour éviter un démarrage accidentel de la machine et provoquer 
des blessures.
(2) Lorsque le passage d'air ou le bac à poussière est bloqué, l'indicateur «      »  
clignote.
· Nettoyez soigneusement le tube en aluminium et les filtres du bac à poussière.

DE
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Comment retirer le bac à poussière et les filtres

Appuyez sur le bouton de déverrouillage du bac à poussière sur le corps 
principal, puis retirez le bac à poussière du corps principal.

Appuyez sur le bouton de vide poussière pour vider la poussière.

Étapes d'installation:

Nettoyez et installez la tasse de poussière / filtres

Nettoyer le bac à poussière avec de l'eau. Assurez-vous que le bac à 
poussière et les filtres sont secs avant utilisation.

Alignez la partie saillante du filtre en acier inoxydable avec la rainure du bac à 
poussière et placez-le verticalement.
Placer le filtre HEPA sur le dessus.
Appuyez sur le bouton de déverrouillage du bac à poussière sur le corps 
princi-pal, puis connectez le bac à poussière au corps principal.

FR
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Démonter et remplacer la tablette aromatique

Tournez dans le sens inverse des aiguilles d'une montre pour retirer le 
couvercle de sortie d'air.
Soulevez vers le haut pour retirer la feuille d'aromathérapie afin de la 
remplacer.

Nettoyer la Brosse à Nouleau
Sortir le pinceau du rouleau. 

Retirez les cheveux ou les fibres qui se sont enroulés autour de la brosse. 
Utilisez la mini-brosse de nettoyage pour la nettoyer.

➂➀ ➁

FR



21

6.MAINTENANCE

Nos ingénieurs techniques liront attentivement chaque e-mail fourniront des 
solutions professionnelles à vos problèmes dans les 24 heures.

7.GARANTIE

Veuillez nettoyer l'aspirateur régulièrement pour prolonger sa durée de vie.
Il est recommandé de nettoyer périodiquement la brosse rotative pour 
garantir un fonctionnement efficace et maintenir l'aspiration.
Il est recommandé de changer le filtre HEPA tous les 2 mois pour garantir des 
performances optimales. N'utilisez pas le filtre lorsqu'il est endommagé ou 
usé.
N'utilisez pas d'adaptateur secteur autre que celui fourni, car l'utilisation d'un 
autre adaptateur augmenterait le risque de blessure et / ou d'endommagement 
du produit principal.

Vous pouvez le nettoyer avec ou sans eau. N'oubliez pas d'utiliser le rouleau 
une fois qu'il est complètement sec.

Installer la brosse à rouleau.

FR

Où obtenir plus d'aide

@yaberofficial

https://yaber.compurchase online:        service@yaber.com

purchase offline:        aftersales@yabertech.com
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1.Conozca su producto

Pantalla digital

Botón de vaciado de polvo

Botón de liberación del tubo

Botón de ajuste de longitud

Tubo telescópico

Botón de liberación 
del cepillo motorizado

Cepillo motorizado

Sortie d’air

Contenedor de polvo

Luz LED

ES

Filtro Hepa 
Extra

Pastilla 
aromática

Caricatore Spazzola Rotante 
Multifunzione

Mini Spazzola 
per la Pulizia

Cepillo 2 en 1 Cepillo Sofá Batería MangueraSoporte de 
pared cargable

Pastille Aromatique

Bouton de commutation

Bouton de Déverrouillage de 
la Batterie

Bouton de Déverrouillage du 
bac à Poussière

Nivel de succión

Indicador de carga 
de la batería

Indicador de bloqueo

Botón de ajuste de 
succión

Indicador de vaso de 
polvo limpio
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Soporte de Pared

Formas de Carga:

Cargue primero la batería por completo.
Asegúrate de cargarla y descargarla al menos una vez cada tres meses.

2.Carga

Instalar el Aspiradora Sin Cable

Instale el Tubo de Extensión y Los Accesorios de Limpieza

3.Montaje

Carga en el soporteCarga la batería directamente

Click Click

ES
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MID MAXMIN

4.Empezar a trabajar

Encienda el aspiradora sin cable pulsando el botón de 
encendido

Seleccione el modo de limpieza

Instalar Soporte de Pared

· Cuando está encendido, la succión predeterminada es Modo Bajo. Toque el 
botón "       " para cambiar el nivel de succión. 
· Después de cambiar al nivel de succión MAX en el modo manual, continúe 
pulsando el botón "      " para cambiar al modo AUTO. En el modo AUTO, el 
sistema automÃtico de Sensor de carga cambia automÃ¡ticamente la 
velocidad del motor y el nivel de aspiración entre moquetas y pisos duros.

ES
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Limpiar el Cuerpo Principal

Limpiar el depósito de polvo/filtros
Durante el uso, si la basura en la taza de polvo excede la línea MAX, por favor 
vacíela a tiempo.

5.Limpieza

Indicador Anormal

Desconecte la alimentación antes de limpiar el cuerpo.
Utilice un detergente neutro y limpie el cuerpo con un paño medio húmedo. 
Evite la exposición al sol y guárdelo en un lugar fresco y seco.

(1) Si el cepillo para pisos inhala objetos extraños grandes o enreda demasiado 
pelo, el indicador "        " parpadeará.
· Retire el cepillo para suelos y limpie la materia extraña enredada y el rodillo. 
Asegúrese de que el cabezal del cepillo se ha separado de la unidad principal 
para evitar que la máquina se ponga en marcha accidentalmente y provoque 
lesiones personales.
(2) Cuando el paso de aire o el depósito de polvo están obstruidos, el indicador 
"      " parpadea.
· Limpie a fondo el tubo de aluminio y los filtros del vaso guardapolvo.

ES
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Cómo desmontar el depósito de polvo y los filtros

Pulse el botón de liberación del depósito de polvo en el cuerpo principal y, a 
continuación, libere el depósito de polvo del cuerpo principal.

Pulse el botón de vaciado de polvo para vaciar el polvo.

Pasos de la instalación:

Limpie e instale la taza de polvo/filtros

Limpie el depósito de polvo con agua. Asegúrese de que el depósito de 
polvo y los filtros se hayan secado antes de utilizarlos.

Alinee la parte sobresaliente del filtro de acero inoxidable con la ranura del 
depósi-to de polvo y colóquelo verticalmente.
Coloque el filtro HEPA en la parte superior.
Presione el botón de liberación del depósito de polvo en el cuerpo principal, 
luego conecte el depósito de polvo al cuerpo principal.

ES
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Desmontaje y sustitución de la pastilla aromática

Gire en sentido contrario a las agujas del reloj para retirar la tapa de la 
salida de aire.
Levante hacia arriba para extraer la pastilla aromática y sustituirla.

Limpieza de Cepillos y Rodillos
Saque la brocha del rodillo.

Retire cualquier pelo de fibras que se han envuelto alrededor de ella. Usar el 
mini cepillo de limpieza para limpiarlo.

➂➀ ➁

ES
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6.Mantenimiento

Nuestros ingenieros técnicos leerán atentamente cada correo electrónico y 
brindarán soluciones profesionales a sus problemas dentro de las 24 horas.

7.Garantía

Limpie el aspirador con regularidad para prolongar su vida útil.
Se recomienda limpiar el cepillo de rodillo periódicamente para garantizar un 
funcionamiento eficaz y mantener la succión.
Se recomienda cambiar el filtro HEPA cada 2 meses para garantizar un 
rendimien-to óptimo. No utilice el filtro si está dañado o desgastado.
No utilice ningún adaptador de corriente distinto del suministrado, ya que el 
uso de uno alternativo aumentará el riesgo de lesiones y/o daños al producto 
princi-pal.

Se puede limpiar con o sin agua. Recuerde utilizar el rodillo después de que 
esté completamente seco.

Instalar el cepillo del rodillo.

ES

Dónde obtener más ayuda

@yaberofficial

https://yaber.compurchase online:        service@yaber.com

purchase offline:        aftersales@yabertech.com
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1.CONOSCI IL TUO PRODOTTO

Display digitale

Pulsante svuotamento 
contenitore

Pulsante sblocco tubo

Pulsante regolazione 
lunghezza

Tubo telescopico

Pulsante sblocco 
spazzola motorizzata

Spazzola motorizzata

Uscita d'aria

Contenitore polvere

Illuminazione a LED

IT

Filtro Hepa 
Extra

Compressa 
aromatica

Caricatore Spazzola Rotante 
Multifunzione

Mini Spazzola 
per la Pulizia

Spazzola 2 in 1 Spazzola per 
divano

Batteria Tubo 
Flessibile

Supporto da 
Parete Ricaricabile

Pastiglia aromatica

Interruttore di alimentazione

Pulsante sblocco batteria

Pulsante sblocco contenitore 
polvere

Spia luminosa 
potenza aspirazione

Indicatore stato 
batteria

Spia intasamento

Pulsante regolazione 
potenza aspirazione

Indicatore pulizia 
contenitore
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Spegnere l'alimentazione prima della ricarica

Metodo di ricarica:

Si prega di caricare completamente la batteria prima dell'uso. 
Si prega di caricare la batteria almeno una volta ogni tre mesi.

2.RICARICA

Installare il Aspirapolvere Senza Fili

Installare il Tubo di Prolunga&Accessori per la Pulizia

3.MONTAGGIO

Ricarica a MuroCaricare direttamente la batteria

Click Click

IT
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MID MAXMIN

4.UTILIZZO

Accendere l'Aspirapolvere Senza Fili premendo il pulsante di 
commutazione

Seleziona la Modalità di Pulizia

Installa Supporto a Parete

· Quando è Accesa, l'aspirazione predefinita è modalità bassa. Toccare il 
pulsante "       " per cambiare il livello di aspirazione. 
· Modalità AUTO: dopo essere passati al livello di aspirazione MASSIMO in 
modalità manuale, continuare a premere il pulsante "       " per passare alla 
modalità AUTO. In modalità AUTO, il sistema Automatic Load Sensor modifica 
automaticamente la velocità del motore e il livello di aspirazione tra tappeti e 
pavimenti duri .

IT
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Pulire il Corpo Principale

Pulire la Tazza Antipolvere/Filtri
Durante l'uso, se la spazzatura nella tazza della polvere supera la linea MAX, 
svuotarla in tempo.

5.PULIZIA

Indicatore Anomalo

Spegnere l'alimentazione prima di pulire il corpo.
Utilizzare un detergente neutro, pulire il corpo con un panno mezzo umido.
Si prega di evitare l'esposizione al sole e conservare in un luogo fresco e 
asciutto.

(1) Se la spazzola per pavimenti inala corpi estranei di grandi dimensioni o 
impiglia troppi capelli, l'indicatore “        ” lampeggerà.
· Rimuovere la spazzola per pavimenti e pulire i corpi estranei avvolti attorno al 
rullo. Assicurarsi che la testina sia stata staccata dall'unità principale per 
evitare l'avvio accidentale della macchina e lesioni.
(2) Quando il passaggio dell'aria o il contenitore della polvere sono bloccati, 
l'indica-tore “      ” lampeggia.
· Pulire accuratamente il tubo in alluminio ed i filtri contenitore polvere.

IT
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Come rimuovere la coppa della polvere e i filtri

Premere il pulsante di rilascio della ventosa sul corpo principale, quindi 
ottenere la ventosa rilasciata dal corpo principale.

Premere il pulsante vuoto polvere per svuotare la polvere.

Passi per l'installazione:

Pulire e installare le ventose di polvere/filtri

Pulire la tazza della polvere con acqua. Assicurarsi che la ventosa e il filtri 
siano asciutti prima dell'uso.

Allineare la parte sporgente del filtro in acciaio inossidabile con la scanalatura 
del contenitore della polvere e posizionarlo verticalmente.
Posizionare il filtro HEPA sopra.
Premere il pulsante di rilascio della ventosa sul corpo principale, quindi 
collegare la ventosa al corpo principale.

IT
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Smontare e sostituire la compressa aromatica

Ruotare in senso antiorario per rimuovere il coperchio dell'uscita dell'aria. 
Sollevare verso l'alto per rimuovere il foglio per aromaterapia e sostituirlo.

Pulire il rullo della spazzola
Estrarre la spazzola a rullo.

Rimuovere eventuali peli o fibre che sono stati avvolti attorno ad esso. 
Utilizzando la mini spazzola per la pulizia per pulirlo.

➂➀ ➁
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6.MANUTENZIONE

I nostri ingegneri tecnici leggono attentamente ogni email  forniscono 
soluzioni professionali ai vostri problemi entro 24 ore.

7.GARANZIA

Pulire regolarmente l'aspirapolvere per prolungarne la durata.
Si consiglia di pulire periodicamente la spazzola a rullo per garantire un 
funzionamento efficiente e mantenere l'aspirazione.
Si consiglia di cambiare il filtro HEPA ogni 2 mesi per garantire prestazioni 
ottimali. Non utilizzare il filtro quando è danneggiato o usurato.
Non utilizzare un adattatore di alimentazione diverso da quello fornito, poiché 
l'utilizzo di un'alternativa aumenterà il rischio di lesioni e/o danni al prodotto 
principale.

È possibile pulirlo con o senza acqua. Ricordarsi di utilizzare il rullo dopo che 
è completamente asciutto.

Installare la spazzola a rullo.

IT
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1.Основные компоненты изделия

Дополнительны
й HEPA-фильтр

Ароматизирующая 
таблетка

Зарядное 
устройство

Многофункциональ
ная вращающаяся 

щетка

Мини-щетка 
для уборки

Универсальная 
щетка (2-в-1)

Щетка для 
мебели

Аккумулятор ШлангНастенное зарядное 
устройство

RU

Дисплей

Ароматизирующая таблеткаКнопка опорожнения 
пылесборника

Кнопка отсоединения трубки

Кнопка регулировки длины

Телескопическая трубка

Кнопка 
отсоединения 

моторизованной 
щетки

Электрическая 
напольная щетка

Кнопка 
включения/выключения

Воздушный выход

Кнопка отсоединения 
аккумуляторной батареи

Кнопка снятия пылесборника

Пылесборник

Светодиодный 
индикатор

Индикатор 
уровня мощности 

всасывания

Индикатор уровня 
заряда аккумулятора

Индикатор засора

Кнопка регулировки 
мощности всасывания

Индикатор очистки 
пылесборника
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Выключайте питание перед зарядкой.

Способы зарядки:
Зарядка на док-станции.

Сначала полностью зарядите аккумулятор.
Регулярно выполняйте полный цикл разряда-заряда (не реже одного раза 
в три месяца).

2.арядка

Установка беспроводного пылесоса.

Установка телескопической трубки и насадок.

Зарядка аккумулятора непосредственно.

3.Сборка

Защелкните Защелкните

RU
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СРЕД МАКСМИН

4.Начало работы

Включите беспроводной пылесос, нажав на кнопку 
включения/выключения.

Выбор режима уборки

Установка настенного крепления.

· При включении режим всасывания по умолчанию установлен на низкий. Нажмите 
кнопку "     ", чтобы переключить уровень всасывания
· АВТОМАТИЧЕСКИЙ РЕЖИМ: После переключения на МАКСИМАЛЬНЫЙ уровень 
всасывания в ручном режиме продолжайте удерживать кнопку "     ", чтобы 
переключиться в АВТОМАТИЧЕСКИЙ РЕЖИМ. В этом режиме система автоматического 
контроля нагрузки самостоятельно изменяет скорость двигателя и уровень 
всасывания в зависимости от перехода между коврами и твердыми полами
· Функция "Сифон": При выключении из самого тихого режима пылесос 
кратковременно повышает мощность на 2 секунды, обеспечивая полное удаление 
мусора, после чего автоматически отключается

RU
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Очистка основного блока

Очистка контейнера для пыли/фильтров
При использовании, если мусор в контейнере превышает линию MAX, 
своевременно опорожните его.

5.Очистка и обслуживание Очистка основного блока

Аварийный индикатор

Выключите питание перед очисткой корпуса.
Используйте нейтральное моющее средство, протирайте корпус слегка 
влажной тканью.
Избегайте попадания прямых солнечных лучей и храните в прохладном 
сухом месте.

(1)Если напольная щетка всасывает крупные посторонние предметы или 
наматывается слишком много волос, индикатор "     " будет мигать.
· Снимите напольную щетку и очистите от намотанных посторонних 
предметов и ролик. Убедитесь, что щетка отсоединена от основного блока, 
чтобы предотвратить случайный запуск устройства и причинение травм.
(2) Когда воздушный канал или контейнер для пыли заблокированы, 
индикатор "    " будет мигать.
· Тщательно очистите алюминиевую трубку и фильтры в контейнере для пыли.

RU



40

Как снять контейнер для пыли и фильтры

Нажмите кнопку отсоединения контейнера для пыли на основном блоке, 
чтобы освободить контейнер.

Нажмите кнопку опорожнения пылесборника для удаления пыли.

Шаги установки:

Чистка и установка контейнера для пыли/фильтров

Мойте контейнер для пыли водой. Перед использованием убедитесь, 
что контейнер для пыли и фильтры полностью высохли.

Совместите выступающую часть нержавеющего фильтра с пазом 
контейнера для пыли и расположите его вертикально.
Установите HEPA-фильтр сверху.
Нажмите кнопку отсоединения контейнера для пыли на основном блоке 
и присоедините контейнер к основному блоку.

RU



41

Разборка и замена ароматизирующей таблетки

Очистка роликовой щетки

Поверните против часовой стрелки, чтобы снять крышку воздушного 
выхода.
Поднимите вверх, чтобы извлечь ароматизирующую таблетку для замены.

Извлеките роликовую щетку.

Удалите все волосы или волокна, которые намотались на нее.Используйте 
мини-щетку для очистки.

➂➀ ➁
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6.Техническое обслуживание

Наши технические специалисты внимательно изучат каждое электронное 
письмо и предоставят профессиональное решение ваших проблем в 
течение 24 часов.

7.Гарантия и поддержка

Регулярно очищайте пылесос, чтобы продлить срок его службы.
Рекомендуется периодически чистить роликовую щетку для обеспечения 
эффективной работы и поддержания мощности всасывания.
Рекомендуется заменять HEPA-фильтр каждые 2 месяца для обеспечения 
оптимальной производительности.Не используйте фильтр, если он 
поврежден или изношен.Не используйте сетевые адаптеры, кроме 
штатного, так как это повышает риск травм и/или повреждения 
основного изделия.

Вы можете чистить его с водой или без воды.Пожалуйста, не забывайте 
использовать ролик только после его полного высыхания.

Установите роликовую щетку обратно.

RU
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Contains battery, please do not expose to high temperature 
for a long time as it may cause fire or explosion.

Warning

Enthält Batterien, bitte nicht über längere Zeit hohen Tempera-
turen aussetzen, da Brand- oder Explosionsgefahr besteht.

Warnung

Contiene batterie, non esporre a temperature elevate per 
lunghi periodi poiché potrebbe causare incendi o esplosioni.

Avvertenza

Contiene baterías, no exponga a altas temperaturas durante 
mucho tiempo ya que puede causar fuego o explosión.

Advertencia

Устройство содержит батарею. Не подвергайте его 
длительному воздействию высоких температур, так как это 
может привести к возгоранию или взрыву.

Предупреждение

Contient des piles, ne pas exposer à des températures 
élevées pendant une longue période, car cela pourrait 
provoquer un incendie ou une explosion.

Avertissement
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